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l'ROPOSlTlON DF: LOI 
ORGAl"ISAN'l' UN JIOlt:A'l'Olltl': ILYP<YIJH&t,;AIRJi: 

BAVPO&T 
FAIT, AU NOM DE LA COlV1MlSSION ('), 

PAR M. Mlie •• AUX. 

Saisie de plusieurs pro1)ositioiis tic loi rch1l1i ves ,1\1 
régime hypothécaire, la t;hambn, a confi{, ù une 
commission spéciale Fètudt~ de ces diJffl·enle;: pro 
positions, ducs ;'t. l'i'nitfat.i-"e parlementuire. 

CcUc commission. spucüah: a tenu, d!.: nombreuses 
réunions, sans. négliger d'aillcuus de. j?m.mdre cons 
tact. avec Ic Couvemcment. qui voulut bien se foJJ,e 
représenter aux séances. ;1 de multiples. reprises. 

Les problèmes q.ue soulèvent les propositions dépo 
sées sont d'une réelle complexité nt d'une extrême 
importance; aussi est-ce avec la ltlus granclC' prudence 
que la commission. en aborda l'examen. 

Touchant de très près a11 problème général du 
erédit; ces diveus proj<>.I!< rlc lui peuvent avoir de 
profondes répercussions: il foui donc se garder de 
solutions hâtives 011 brusquées qui risquerahsnl, de 
rompre définitivement 11n équilibre fi1Hmrir1· de plus 
en plus nécessaére i,. la paix puhliqu«. 

lie problème de la 1'1;tll'gani~alfon de notre règinie 
hypothécaire est néanmoins posé, cl c • est· heureux . 
.l')l1111e collaljorn+ion intense entre le 1:ouverncmcnl, 
l'es auteurs des projets et· la commission ;:pfrial·e, sor 
tira ;i: co11p, sùr 1111e proposition qui, tout en- tenant 
complc des cxiucnces- de- la technique hypothécaire, 
rmili~n:i dél'•inilivcmr:nt 1111. terme il des agi:-~(imf'nl~ 
l roublnnl gfävcmenl l'ordre public. 

:\ raison du ca1·act,\n, do pa1-t:ic11Hèrc urgence qu'il 
présente, la cornmis:-io11 a rh;cidë de l'aire un sort 
spécial au projet, de moratoire hypothécaire déposé 
par iWW. \1·.-lt Jaspar Pl consorts, eth, r-ornmission a 

(') La Commission était composée de MM, Hallet, p,ki 
dt1nt; Borginon, Carton. de Tournai, Collard, De Schryver, 
De Winde, Lcpagc, Maistriau, Marquet, Michaux, Sinzot 
et Van Hoeylandt. 

WETSVt.K,RS'P~I, 'FO'V JNU1talTING 
VAX EEN 11\'t'OTIŒCAlH 1\IORATORIUlU 

VE.llSE.4G 
NAMENS DE COMMISSIE ('), UITGEBRACHT 

DOOR E>EN MEER MIOKAU~; 

.\h;v.iw11w, ;\JJJNE HEEHB,\_, 

Duar verschehlcuc wetsvoorstellen betreffende hel 
hypotheekstelsel ingediend werden, heeft de Kamer 
aan- een hij_t.ondero commissie de studie opgedragen 
van die ondeuscheidcne voorstellen welke aan het 
parlementair initiatief Ic danken zijn . 
Deze bijzondere commissie lieeû tolri:Jko vergadc 

riogQ11 gehouden eu. is in voeling getreden met de 
Rcgcoriog welke zich herhüaldclijk hooft laten verte 

. gcnwoordigen op. deze vergaderingen. 
De- doon de vooastsllen opgeworpen vraagstukken 

:ûjJl werkelijk ingewikkeld en in hooge mate belang 
ri~k; ook heeft de commissie met de grootste omzich 
tigheid het onderzoek cr vau aangevat. . 
Daar zij in nauw verband staan met het algemeen 

kredietvraagstuk, kunnen zi.i: verstrekkende gernlgen 
hebben. :\ten moet. zich <hts hoeden mor overijlde of 
plotselinge oplossingen waardoor een financieel even 
wicht, dat hoc langer hoc noodiger is voor den open 
baren vrede voorgoed· zou kunnen verstoord worden. 

Desondanks, wordt liet vraagstuk van de herinrich 
ting van ons hypotheekstelsel gesteld en dat is maar 
goed ook. 1:'Jit het· innig overleg. tusschen de Begec 
ring, de indieners der ·rnorsteÜen en de bijzondere 
commissie zal, ongetwijfeld; een voorstel· ontstaan 
hetwelk, zonder afbreuk le doen aan de cischen van 

• de hypotheektechniek, voorgoed een einde zal maken 
• aan handelingen welke de open hare orde in ernstige 
male verstoren. 
Wegens zijn uiterst-dringenden aard, heeft de com 

missie besloten een uitzondering te maken voor het 
voorstel inzake een hypothecair moratorium, inge 
diend door de heeren M.-H. Jaspar c.s., en er, zon- 

(') De Commissie· bestond. uit do heeren Hallet, voor 
zitter;·.Borg,înon,. Carton do Tournai) Collard, De Schryver, 
De Winde, Lepage, Maistriau, Marquet, Michaux, Sinzot 
en Van Hocylandt. 
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estimé au surplus qu'il y avait lieu de rapporter 
spécialement ce projet, sans attendre la [in des ·tra 
vaux. 
L'auteur principal de la proposition eut l'occasion 

de souligner devant la commission les raisons majeu 
res qui l'on amené ù Iairo n.'<age de son droit d'ini 
tiative. A la dépréciation considérable de la valeur 
immobilière, s'ajoutait le malaise provoqué par l'in 
certitude de la jurisprudence relative ;, l'application 
de l'article 1244 du Code civil; avec comme consé 
quence les décisions conlrud iof oires, un malaise 
accentué el un découragcmen t profond. 

La commission fut rapidement d'avis pourtant que 
le projet présenté dépassait le hut l1 atteindre. 

Les conséquences d'un moratoire cl. la suspension 
pure et simple des effets de la clause de voie parée 
pendant trois ans menaçaien L d'être très préjudicia 
bles à l'ensemble des citoyens, aussi l'auteur du projet 
et les membres de la commission estimèrent-ils qu'il 
importait de ramener la proposition dans de justes 
limites. 

Avant d'établir son con tre-projet, la cornm ission 
eut à fixer son opinion sur les deux 'problèmes sui 
vants : 
l O Les termes et délais que le juge peul accorder 

an débiteur malheureux et de bonne foi sont-ils appli 
cables lorsque l'oblig·al,ion a son origine dans un 
contrat avec affectation hypothécaire? 
2° Plus particulièrement, termes cl dólais peuvent 

ils être sollicités par Ic débiteur am: prises avec un 
créancier en droit de se prévaloir de la clause de 
voie parée P 

Ces deux questions apparurent comme singulière 
ment controversées et la persistance de ces contro 
verses ne cessant de créer des inégalités choquantes, 
il importe d'y mei Ire un terme. 

Votre commission a estimé à l'unanimité qu'il y 
avait lieu de clore sans retard celle controverse, et 
à l'unanimité encore, clic a décidé d'étendre les ter 
mes et délais aux oblig,1.Lions résultant d'une conven 
tion authentique, même si Ic créancier se trouve en 
droit de se prévaloir de la Clanse de voie parée. 

Ces décisions prises, se posait alors la question de 
savoir s'il suffisait purement et simplement ·clc co.111- 

pléter l'article 1244 du Code civil dans Ic sens de la 
décision intervenue. C'était l'avis de quelques mem 
bres de 1a commission, mais la majorité de celle-ci, 
à raison de la matière et des circonstances spéciales 
dans lesq uelles se posait la q uestion des termes cl 
délais, estima que les dispositions 11 adopter devaient 
faire l' objet d' 11 ne loi particu I ièrc. 

Lorsqu'il :'-'ag·irn de~ ;;n prononcer sur le rernbour 
semant du principal de la dette, il Iaudra ·envisager 

der hel eimlc van haar werkzaamherleu af Ic wneh 
le11, een afzonderlijk n•r;;lag OH'I" uit k hl'cn~cn. 

De hooldindicner van hel voorstel heeft dl' gele 
g1·11heid gehad, lcn overstuun van de commlssie, de 
beweegredenen uilecrr Ic zetten, waarom hij g-ehruik 
gemaakt heen van zijn recht mu iuitiaf u-L Bij de 
aanzienlijke vermindcruur nm de waarde d1·r 011nw 
rende goederen, is de onz~kerhcid mu de rechtsprunk 
hijgckomcu inzake de locpa;;;;Ïn!! van arl ikr-I 1244 
v;,~ hel BurgPl'lijk Welbock, wal .,ianlciding µ-cl'fl 1,,1 
tegenstrijdige beslissingen. een locw•mcnd onlx- 
haag-tijk gevoel en groolc ontmoediging. 
De commissie was het echter spoedig cr over 1•p11;;, 

dal het ingediend voorstel rcrdcr ;;trekt dun hl'I 11· 
bereiken doel. 
De gevolgen ,.u1 een morutori 11m eu de een vnurl i71• 

schor;.;ing- van de uitwerkselen van het beding vau 
dadelijke uitwinning, gedurende drie jaren, drl'i;.-!" 
den voor iedereen uiterst schadelijk uil Ic vallen. 1>1• 
indiener van hel voorstel en de leden der commissie 
waren dan ook van meening, dat het voorstel bi11111•11 
rechtvaardige perken moest teruggebracht worden. 

Vooraleer haar regenen l werp II i t te werken, moest 
de commissie zich een oordeel vormen over de twee 
volgende vraagstukken : 
l° Is hel uitstel dal de rcrlrlcr mag toeslaan aan 

den ongcl11kkige11 Ic giwrli.-r trouw, schuldenaar 101· 
passelijk wanneer de \'erplichling haar oorspronjr 
heeft in een mei hypotheek hczwnnrd« overeenkomst :1 

2" \leer in hel bijzonder, mag uitstel aangl' 
vraugd worden door den schuldenaar die tegenover 
een schuldeischer staat, die zich beroepen mag op !tri 
hed ing van dadel ij kc uitwinning il 

Daar beide vragen aanleiding blijven geven tol 
vek-i-lci betwisting en lot sr.h romclijke nngelijklw 
den, moet er een einde nan g-emankl worden. 

Uwe commissie was eenparig van oordeel dal. dczl' 
twistvraag zonder verwijl moest afgesloten worden 
en, eveneens eenparig, heeft zij besloten hel uilslc] 
uil le hreidcn lol. cle verplichtinpon voortvloeiende 
uit een authentieke overeenkomst, zelfs wanneer de· 
schuldeischer gerechtigd is zich te beroepen op hel 
beding van dadelijke uitwinning. 
Die beslissingen genomen zijnde, diende de vraag 

gesteld, te welen of hel alleen genoegzaam was mei 
artikel 1244 van het Burgerlijk Wetboek aan te vul 
Ien, in den zin van de gevallen he:;lissing. 

Zoo oordeelden eenigc leden van de commissie 
doch de meerderheid van deze, wegens de stof en de 
bijzondere omstandigheden waarin de quacslic v.111 
het u ilstel werd gesteld, was van oordeel dal de ann k 
nemen bepalingen het voorwerp van een af zonder- 
1 ijke wel moesten uitmaken. 
Wanneer het zal noodig zijn zich uit te spreken 

over de terugbetaling van de hoofdsom der schuld, 
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des délais <l'.1sst·z l011g11c durée ; ne serait-il pas prn 
Ionrlérnent injuste tfo 111: lcnir compte que de la 
situation dn d,'ibitcuril 

Le sursis pour le paiement des i11tfrèts cl antres 
accessoires de la cn'>:111ce pouvant avoir sur ses moyens 
d'cx istencc 1111c tsi·~ gra n· rópcrcussion, ne convient-il 
pa;;, ];1 encore, d'avoir {•gard ù ln situation du créan 
cierii X'cst-il pa" tm~,-i dólérucntuirc équité de prcn- 
1lrc en considérutiou Ic•., 1>hlig-alions que Ic créancier 
a coutractécs ù raison 011 t·11 Ion cl ion du contrat pour 
l'cxécufion d11q11d ler111<':- 1·t th~lais sont sollicités? 

Votre comrmssron n'a pas rnnuqué 11011 [ilus de 
prier son rapporteur de marquer les idées 'maitresses 
qui 0111 déterminé sa décision. 
li importe de souligner 101I1. rl'nhord que les termes 

et délais ne peuvent constituer uuc règ·lc générale; cc 
ne peut être que clans des ci rconstanccs exception 
nelles qu'ils doivent être accordés, cl dans Ic cas 
seulement où I'améhoration de la situation du débi 
leur apparaît comme possible. 
Il ne servirait de rien, en effet, <Ic retarder une 

exécution forcée on une vente sur voie parée qui, 
quoi que l'on Iassc, finira par devenir inévitable. 

Ces sortes de réalisations ayant, ù n'en pas douter, 
la plus Jâcheusc influence sur le prix. des Immeubles, 
il est prudent de ne les provoquer q u'à bon cscicn 1. 

1 zal men tamelijk lange termijnen moeten voorzien, 
Ware liet dan niet zeer onhillijk, van slechts rekening 
lt houden met den toestand van den schuldenaar? 
Daar het uitstel voon de betaling der interesten en 

andere gevolgen van de schuldvordering, op zijn 
bestaansmiddelen een grooten weerslag kan uitoefe 
nen, behoort hel dan, in dil. geval, ook niet van den 
toestand van den schuldcischer in aanmerking te 
nemen ~ Is hel. dan ook niet van allereerste rechtvaar 
d ig-heid, dat men de verplichtingen in aanmerking 
neme, door den schuldeischer op zich genomen 
wezens of naar aanleiding van de overeenkomst voor 
welker uitvoering om uitstel wordt verzocht. 
U wc commissie heelt evenmin, nagelaten haar ver 

slaggcvrr Ic verzoeken de leidende gedachten op te 
lcekencn. wclk« hare beslissing heeft ingegeven. 
Vooreerst client aangestipt, dat het uitstel niet als 

algcrncc1w regel mag· gddcn; slechts, in uitzonder 
lijko omstandigheden, ·mag- het toesrestuan worden. 
en slechts. in geval cr mogelijkheid voor beternis 
beslaat in den toestand van den schuldenaar. 

L'avilissement du prix: des immeubles <'.SI. en cc 
moment très inquiétant; ces pris ne dépassent. plus 
g-nère cinquante pour cent de la valeur réelle de 
l'expertise. 

Des réalisations forc{:cs, trop nombreuses, risquent 
d'ébranler jusque dans ses [ondcrncnts le crédit fon 
cier, cl de mettre en péril le corps notarial dont, en 
main les circonstances, le bailleur meurtri pourrait, • 
s'appuyant sur une jurisprudence établie pour des: 
temps normaux, mol ln: r:-11 enuse la responsabilité. · 

La cornnussion a ex ami né minutieusement quelle· 
devait être l'importance des délais i1 accorder au débi-. 
leur lorsque, pour des raisons indépendantes de sa : 
volonté cl. sans que l'on puisse lui reprocher avec 
raison son imprudence 011 son imprévoyance, il se· 
trouve, le terme 1\:1111. dans l'Imposs ihil ité de rem 
bourser sa dette. 
L'opinion fut que \c nouveau terme ne pouvait être· 

inférieur rt un an, ni supérieur it trois ans, avec· 
faculté pour Ic jug-e de prévoir d<'.:=- paiements partiels 
<\cl ielormés. 

Un très large débat fui. engagé sur la question des 
intérêts, la modal il(\ de leur paiement el leur réduc- 
1 ion éventuelle. 

Het zou inderdaad nutteloos zijn, cene g-edwong-en 
tennitvocrlcztrinz of een verkoop zonder vonnis te 
verdagen die, in elk gevn l, toch onvermijdelijk zal 
worden. 
Daar deruelijke verwezen li ikinzen onaetwiifcld 

den ongunstig-sten invloed hebben op de waarde der 
onroerende goederen, is het voorzichtig dat men ze 
slechts mei volle zekerheid voroorzake. · 
De pri is verlaging der onroerende rroccleren is. voor 

't. ooaenblik zeer onrustwekkend: die pri izen berei 
ken nog· amper de helft van elf'. werkelijke door 
deskundiaen vnstaesleldc waarde. 

Moesten de gedwongen verkoopen te talrijk voor 
komen, dan zouden zij het g-rondkrccli-et tot in zijne 
.rrrondvesten aan 't wankelen kunnen bremzen en 
aldus het notarieel korps in gevaar brenacn doordat, 
in vele geva Hen, ck benadeelde ~reldsch ieler .de 
verantwoordelijkheid zou kunnen inroepen, zich 
steunende op de 'voor normale tijden geldende recht 
spraak. 

De commissie heeft nauwkeurig- onderzocht in 
welke mate uitstel aan den schuldenaar zou mogen 
verleend worden, wanneer hij, om van zijn wil 
onafhankelijke redenen en zonder dat men hem, met 
reden. zi in on voorzichtig-heid of zijn g-ehrek aan 
vooruitzicht wu kunnen verwi iten, zich, op den ver 
valrlnrr, in de onmogelijkheid bevindt zijne schuld 
terug· te betalen. 

Dr. alaemecne opvatting· was, dat het nieuw uitstel 
niet minder dan een jaar mocht. hcdragen, noch lan 
i:re1' dan drie janr. mits aan den rechter de bevoezd 
heid te verleen en, gedeeltelijke periodieke afbetalin 
gen te voorzien. 

Ben nitgebreide bespreking- werd gevoerd over de 
nuncstie van den rentevoet, de wijze van heta 
line der interesten en hunne g-eheurlijke vermin- 
derlnz. 
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Voire Comruission estima que Ic problème -rle ;Ja 
réduction des intérêts devait être réservé, pour être 
1 rai té lors de l'examen des deux projels i'1 portée Iinun 
eière 1lc,11! la Commission es! snlsie. 

Cc 11 · est donc que i,arlc moyeu -des .termes .f!t délais 
'lu" le débiteur pourra être aitlé, si la charge des 
intérêts pèsetrop lourdement sur lui. Cette aide, on 
l'envisage comme pos!:iblc, wil pur 1111 report total 
ou partiel s111· 1111t• 011 vl nsieurs éehéances an nu elles, 
"'>it par la Tac11H1~ a1·eordéc au débiteur de ,;e libérer 
même var frac! iow, 111e11:<1tl'!-lcs. .qni lont en assurant 
de.~ rr-ntrées ,ri~gulit·re:s au 1·1·1îa,i1der, permettra au 
déhiteu r tl' établir ,-;nu hmlgt!I en -t·on!3iîq·uc11cc, et de 
procéder ai usi ù une compression de son genre de 
,·i1', el .'r 1111 ,r?ajuslPmenl ili• ses dépenses. 

Examinant plus spécialement certains lypcs dl' 
ront.rat de p1·êl, fa Commission ·fnl d'nvls q-11c dans 
certains cas, le poids des -chargcs accessoires liPcs, 
dans 1111c -mcsnre phis 011 moins large.'t 'l'intérêl pro 
promeut dit, devait être all(:g(: el qn'il importait rfo 
reporterIe paiement de ces charges nr-ocssoires a v.m l 
de toucher a11 taux de ·l'ü1téri\l. 

Ce rapport ne serail pas complet, ;;'il 11c foisait 
mention de l'importante correspondance cl <les docu 
monts nombreux adressés tant . .'1 la 'Commission qu'au 
rapporteur; .la g,nrvité du problème et. le caractère 
d'urgence qu'il revêt n'en apparaissent que plus clai 
rement. 

La Commission eut aussi it fixer ses préférences sur 
la procédure 11 prévoir pon-r l'npplicatâon rie la loi 
projetée. 

Les juristes qui participèrent it la discussion Iurent 
d'avis qu'il 11c pouvait être question de Tecourir une 
fois de vin:- Ù l'office di•;.; j11g('~ de pa i.-:. Dans 11ll(' 

rnatièrc aussi spéciale •J'i11!fprn·11licm d11 présiden! 1111 

l ribuna l sindiquait nettement. rl'autanf plus q11e I('~ 
ordonnances de voie paré<: so11I <le ::.:a compétence 
normale. 

Au surplus. la Commission préffaa 11c pas inu over, 
el reprit pour Ic cas présent, la procédure appliquée 
en 1919, pour la révision des contrats conclus avant 
ou pendant la guerre, cl reprise par hi suite lors du 
Yole de la loi portant révision des 'bnux /1 long lerrne. 

Uwe commissie was van meening dat het vraagstuk 
van .dc vermindering der -rente moest voorbehouden 
worden, om behandeld te worélen tijdens ·het onder 
zoek der twee on twerpen van ,financicclcn nard, die 
hi:i tic commissie aanhangig zijn. 

Slechts door 1hcl ver'leenen vau uitstel, zal de schul 
denaar dus kunnen ·gc11ólpcn worden, zoo clc last {Ier 
·interesten le zwaar weegt. Deze Inrlp kan men zicli 
Indenken, ofwel door .een gèhec1e ol' gcdcellcli'.j1u· 
overbrougi ng- ·op een meerdere jaal'lij'kséhe vorx rd 
termijnen, ofwel door het recht Ic ·ve1'leencn aan 
den schuldenaar, zelr:c; mei. rnnandel ijkschc afkor 
tingen le betalen : de schuldeischcr zal aldus regel 
matige inkomsten hebben en de schuldenaar 'kan er 
rekening· mee houden hi:i hot opmaken van zijne 
heg-routing, zijn levenswijze 'Verminderen en zijn •1ri'l 
g-a-ven aanpassen. 
\a sommiuc l~'pcs nm leeningen fo 't bijzonder 

01ldC'1·zodd I<: hehhen , was de -cornmissie vnn mec 
·n ing d/11, in somrrrigo geva•Jllen, 'het. gewidrl nm (k 
-bij:koincndeflasle-n, in ,mc1•rrfcre o'f mindere mate: ver 
honden aan de cig-enlij'kc rente, moest verminderd 
worden -en dat ile ,betaling- 'Van deze ihijkomcndc la~ 
ten ZHU :1rn1oek11 overgubrnelrl worden, voora hu·r aan 
den rentevoet te :raken. 

Dil verslag zon nie! volledig zijn, zoo hel geen 11H'i 

d-i,i;1g- nnaaktc van de •rn'1'n:an~wjj,ke lmicf,\V1isseling en 
de lnlri;jkc slukken g-eriohl. zoowcl tot «Ie commissie 
als 'lol don versla!!g-e;\<-Ol' : -de ernst ,1a11 :het '"':aagstnik 
en zijn hoog-clringcnrlhei<l komen cr Slechts Ic klaar 
der door ui 1. 

De commissie 1110cs-t insgelijks haar voorkeur ·lmpa 
len ,liH•J.pen:c; de 11e6hls:plegin,g Ic ,100PliÏcn voor de 'fcw 
pnssing der ontworpen wet 
fik ;j ur.i.:lcu ,die deelnamen aan de besprek ing· 

wurou van meerring dat -cr ,geen sprake van 'kon »ij n 
nngrrna:ils beroep te-doen 0p de vredereohters. In een 
stof Vrl'll z111:lkm1 ,hijzc,xndcrc·n aarrl , was de l 11ssd1<·11- 
komst van ,<lh~n Yoorni•! Ier .der Rechtmank aangewezen. 
le meer dan de :hcn·lhcschriflen tQL dadelijke uil \\'i11- 
'ling· tot zijn 1:re1rnnc bevoegdheid behoorcn. 
Dnurcnbovcn , verkoos de cornmissic niels nieuws 

i1n ic roeren, {\11 volzdc zi:j. in het. 'huidige g-evfl], de 
-procoÂurc ,, elke in 19\1.:fil werd toeaepest, 'VOOr de her 
zü·ning- der -overcenkomsten aangegecvcn· vóór of g-(' 
durende den -oorlcg, er·• vervolgens nog- aarurewcnd 
bij de nnnneming van <le wet. 101 'her:riienil'IJ! drr ver- 
lnll'ingen op langen termijn. 

Ten zeer~le onder den indruk van de misbruiken 
die Zien op 'hvpothecu ir g·ehieél voordoen, misbruiken 
welke een Jiclif werpen op handelineen nauw -ver 
want rnclden fangsicn woekerhandel, waren de leden 
van de bijzondere commissie van oordeel, da't eenc 
bijzondere wetgeving diende tot stand te komen lol 
Invocrjrur van het toezicht op de hypothecaire ven 
nootschappen: :dj waren insgeHjiks van -gevocfon, 
<lal <lring-('n(fo rnail'll'<'\Q'efon dienden g-e1roff-en met het 

Profondément émus pa r les abus qui .~e pratiqucnt i 
en matière hypothécaire, abus qui révèlent des prn-: 
ti qucs tenant de l'usure la plus abjecte, les membres: 
de ln Commission spéciale furent d'avis qu'une légis 
lalion établissant Je contrôle des sociétés hypothé 
en ires s'imposait. et qu'il y avait lieu d'envisager les 
mesures .'1 prendre d'urgence relativement aux socié 
Jf.s nrg-mli,:;rnt ln rcco11stit ntion de capitaux empruntés 
11 des tiers. sans que les pnir-mcnts purtif'ls cffcl'lm'.:s 
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en cours de tonlrnl dans la caisse de ces :-;ûei(,lés 
soient opposables aux prêteurs. 

Devant la gnn·ilé de la situation, la Commission 
estima devoir .preudre une premire initiative et elle 
soumit au 1'\-linislrc compétant, qui voulut bien ma-r-. 
-quer son accord. 1111 projet de modifications ia Tnr 
tiele 1907 i-. e .. relatif au prêt il intérêt. 

C'est -donc sur ('c double projet <tue la Commission 
demande ;1 la Chambre de !-C prononcer an plus lôt , 
lni1I 1•.n c11 -rccommnndrrnt lri·~ vivement l'adoption. 

A. --- Projet de loi permettant d'.atcordfil' termes 
(\t di·lais aux ilél,iteurs hyputhéeaires. 

c\rlidc premier. 

Le débiteur by pothécairc, don l la delle résulte d' 1111 
acte ou d'une convention antérieure il la pnblication 
ile la présente loi, peul demander termes el délais 
1,onr Ic paiement du principal, des intérêts et acces 
soires de la créance, même :;i Ic créarroier est en droit 
de se p rérn loir de la cla use de voie parée. 

Art. 2. 

Le 'I'ribrrnul statue c11 équité. li tient compte de la 
sif ual ion du créancier comme de celle du débiteur, 
cl prend notamment en ·(·011sîclé1ï1lion les engage 
mouts que le créancier aurait p11 lui-même contracter 
11 1,1iso11 011 en Ioucl.ion de la convention examinée. 

Le juge statue sur la question des garnnües com 
plémentaires à fournir a11 créancier. si la situation du 
fl,çbitcnr Ic permet. 

Art. 3. 

Aucune demande de délai fondée sur la disposition 
précédente 11'c~I reçue devanl 1111 tribunal de pre 
mière instance, qu'après une tentative de concil ia 
rion ~ l'Initiative du demandeur en délai. 

A cri effet, ('C rlcrnaudcur présente au trihrmnl une 
requête exposant ,:a demande. ~nr Ic vu rlc cette 
requête, et dnn;- la huitaine de ~t>11 dépôt, Ic Président 
rlu tribunal 011 un juge Mlr.g11f par lui, appelle les 
pnrties par 1111 avertissement sur papier non timbré, 
aclres5P au moins quinze jon rs d'avance, sous pli 
n~commandr :, la p0$IC, 

La cornparufion ile~ parties doit être fixée par le 
juge dans le mois qui "uil ln date du dê'fli'>I ,k 
ln requête. 

oog op de vennootschappen welke de wedersamen 
stelling regelen van aan derden ontleende kapitalen. 
zonder dat de in den loop van de overeenkomst in de 
kas dier vcreenlgingcn g-edanc storting-en am de 
leencrs mogen tegengeworpen worden. · 

Gezien den ernstigen toestand, oordeelde de com 
missie een eerste initiatief !e moeten nemen en legde 
zij aan den bevoegden Minister, die zijne instemming 
betuirrde, een ontwerp voor tol wijziging van arl i 
'kcl 1907 R. W. betreffende rie lcening op interest. 

De commissie vraagt dus dat de Kamer ten spoe 
digste over dit dubbel ontwerp uitspruak zou doen, 
en dringt ten zeerste aan voor dcszclf s gocdkeu ring. 

A. - Wetsontwer1• houdende toelating nm uitstel 
te verleenen aan de hypotheeaire schuldenaars. 

Eerste fi rtikcl. 

De hy pothecnirc schuldenaar, wiens schuld voort 
vloeit uit een akte of een overeenkomst v.rn vrocgcrco 
(1.1111m dun ·de hekoudmaking dezer wet, kan uitstel 
aan vragen voor de betaling der hoofdsom, der ren Lc11 
en gevolgen der schuldvorrler'i ng, zelfs indien de 
schuldeischcr gerechtigd i:i zich op hel beding van 
rlndclijke 11ilwi11ni11g te beroepen. 

Art. 2. 

De Hcehll1a11k doel uiU-praak naar hilli;jkhcid. Zij 
houdt rekening meL den Ioeslanrl zooveel van de11 
schulrlcischcr als Yan den sr-huldcuunr, c11 neemt. 
numcl ijk , in aanmerking· rk verplichtingen welke dei 
schuldeischer zelf mocht hebben op xich genomen, 
wegens ni' nuar aa11lcidi11µ- van de on dcrzocluc over 
c•c11komsl. 

De rechter doel uitspraak 0Yc1· cl" quaesl.ie van do 
aan ck11 schuldcischcr Ic leveren aanvullende waar 
horgcn , indien de toeslaurl van den schuldonunr dil 
loclaal. 

Art. 3. 

Geen aunvrnag om uitstel gegrond op de vooraf 
g-aa ndc hepal ing i~ vóór C(\fl rechtbank van eersten 
annkg onl vankclijk , tenzij nu een poging van ver 
zoening uitgaande van die hel uitstel aanvraagt. 

Daartoe, biedt. deze nanvrager hij de rechtbank een 
vcrzoekschrifl aan, waarin zijne aanvraag is uiteen 
gezcl. Op het vertoon van dil verzoekschrift, en bin 
nen acht dagen na inzending daarvan, roept de 
Voorzitter der rechtbank of een door hem aîgevaar 
digd rechter partijen op, door middel van een waar 
scht"'ing- op ongezegeld papier, ten minste vijftien 
clog-en op voorhand, onder lei· post aangetcekenden 
omslag, verzonden. 

Hel: vcrsC'hijncn van partijen moel door den rechter 
wnWlct1 bepaald binnen de maand volgende op den 
datum van hel inzenden van het verzoekschrift. 
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Devant ('C magistral, les parties compuraisscut 
pcrsonncllcmeut ou en cas d'empêchement j11;:tifié 
par 1111 mandutuirr-: elks p1°11\PIII 1':lre assisl{•cs par 1111 
a vocal. 

fi est clrcss1~ procès-verbal de la r-omparutiou. Si 1111 
accord intervient, le procès-verbal Ic constate cl I'cx 
póditiou c:-1 revêtue de la formule cxi'.·1·11tnirc. 

La rcquêto prévue i1 l'ali11h1 2 ci-clc,-s11s produit les 
effets de la cilalion c11 justice. pour autant c1u'à 
li Ma 111 de concilia! ion, l'assignai ion devant le tribu 
nul compétent soit donnée dans 11'. mois de la date du 
procès-verbal constatant l'impo;;;;ihilit«" (lp l'oncilicr 
les parties. 

Lorsqu'une dcmuurle Ionrlé« :-111· la présent« loi est 
portée devant. Ic tribunal de première instanr-e, clic 
est instruite el jngfr comme en matière sommaire. 

Art. 4. 

La présentation de la requête dont il est quesljou 
;1 l'alinéa 2 de l'article 3 de la présente loi, suspend 
jusqu'au jour du prononcé défiuitif', les effets rlr 
route procédure en saisie immohilière rrinsi que tonlr 
exécution p.ir voie parée . 

Art. 5. 
Toutes clauses et stipulations contruircs aux dispo 

sitions de la présente loi sont réputées 11011 frril1•.~. 

Art. 6. 

La présente loi aura une durée de trois ans; elle 
sera exécutoire dè~" le lendemain de sa pnhlicntion. 

B. --· Projet de loi 
modifiant et complétant l'article 1907 du Cocle civil 

en cc qui concerne l'intérêt eonventiennel. 

. .\rticlc premier. 

L'article UJ07 d11 Code 1·i,il c,-.1 modifié comme 
suit. : 

« moï. ---Lï11lfr~I (',-;( lt\\,d OIi con v eu l iunnul. Lï11- 
Iérêl légal est fixé par ln loi. Lïnlfrt\l convcnlionncl 
peut excéder cel ui de ln loi to11k~ Ic,: r,,i:-; que Ja loi 
11c le prohibe pas . 

» Le taux d<• l'i11té1fl rouvunl iou nc! doit 1~tn: fix,·· 
par ,~cril d,ins 1111<' clau:-c• spfriale clc I'nct«. 

" To11[c nuire sl ipulnl.ion . uvunl pu11r ohjct la 
déterrn innlion d'une nnnn ilé c·ornprenanl 11 la lois 
l'inlérêt cl. 1111 amortissement s111· te, ca pital , doit fair<' 
l'ohjcl d'une rli sposi llon spcciulc de l'acte de pn~I. 
distincto de ln sl ip nlal.ion prévuo ù l'nlinrn premier. 

Partijen verschijnen persoonlijk vóór dezen mugis 
traat of, in geval mu gcrcd,tnHtrdigd belet, bij 
ge, ohnachtigdc; zij mog-1•11 door een advocaat wor 
den bijgestaan. 

Van hel versehijuun, wordt proces-verbual opge 
maakt. Indien l'l'II akkoord word bereikt. wordt Ili! 
door hel proees-verbuul vastgesteld .i:11 dt• uitgifk 
wordt 111<'1 deu uitvoerbarcn vorm heklced. 

Hr-t hij hovenstuumlr- alinea 2 voorziene verzoek 
:<ehrift heeft als uitwerksel dagvuarding' in rechten. 
i11 zooverrc. hij gchreke vun verzoening, de dagvaar 
ding voor <11: bevoegde re •. l11lm11k wordt g,~1hw11 biu 
ncn de maand na datum van het proces-verbaal waar 
bij ch: onmogelijkheid le verzoenen purl ijen worrl! 
rnslg-cstdcl. 

Wun neer een aan,raag gegrond op deze wel, , i'.,,',r 
de rechtbank Yan eersten aanleg wordt gebracht. 
nordi zij onderzocht en gevonnist zooals in sum 
micro zaken. 

Ar!. 4. 

De aanbieding' van hel vcrzockschrjft waarvan 
sprake in alinea 2 van artikel 3 dezer wet, schorst, 
lol op den dag van de onherroepelijke uitspraak, dC' 
uil wcrksclen van alle rechtspleging lot beslag op 
onroerend goed, alsmede a lie fen nit rncrlcgging- hij 
dadc>lijkc uitwinning. 

Art. 5. 
\Ile bedingen en bepalingen in strijd met deze 

wel. worden geacl1t' niet. g-c~chrcven te zijn. 

Art. 6. 

Deze W<'I zal een cf1111r hebben van drie jnur; zij i, 
u il ,ocrl,aar van den dag- af na di<·n vun hare bekend 
mnk injr. 

B. - Wetsrnorstel tot wijziging en aauvulling van 
artikel 1907 van het Burgerlijk Wetboek betreffencle 

den interest krachtens overeenkomst. 

Ecr;;fc artikel. 

.\rlikcl 1907 van hel R11r,!.rcrlijk Wetboek wordt 
gewijzigd als volgt : 

« Hl07. -~ De interest i,; wel lelijk of k rachlcns mTï 

cenkornst. Oc wettelijke interest wordt hij de \\'l!I 

bepaald. De interest krachtens overeenkomst mag 
den wcttr-lijke le IJO\·cn gaan, telkens de wel dil n icl 
verbiedt, 

" Het bedrag van den interest krachtens overeen 
komst moel. schriftelijk in een bijzonder beding van 
cl,· nkle worden bepaald. 

" Elk ander bcdinz, hebbende lol. voorwerp het 
bq>nlcn van een janrsom omvattende tevens den inte 
n·~I en ren nflo,;~ing op hel kapitaal, moel. hel. voor- 
1,·prp nit nm ken van ren bijzondere bepaling der akte 
van lcening, ondcrscheldcn van het in de eerste 
nlincn voorziene beding. 



KAMER DER VOLKSVERTEGENWOORDIGERS l N' 120 J ZiUingsjaar rn:l3-19"Mi. 7 

» En aucun cas, la majoration du taux de l'intérêt 
pour retard de paiement, ne peul dépasser un clcrni 
pour cent l'an sur le capital restant dû. >> 

Art. 2. 
H es! inséré à la suite de l'article 1907 du Code civil 

un article nouveau rédigé comme snit : 
« Art. 1907bis. - Lors du remho11rscmcnt total ou 

partiel d'un prêt ;'t inl.ért:I stipulé remboursable ù 
terme fixe ou par annuités, que la libération ait lieu 
,\ terme échu ou anticipativement, il ne peul être 
réclamé an débiteur, Indépendamment du capital 
remboursé el. des intérêts échus, plus de six mois 
d'intérêt sur la somme remboursée, calculé an taux 
fixé clans la convention. 

» Toute disposition contraire au présent article el tt 
l'article précéden I est réputée non écrite. » 

Le Rapporteur, 
G. MICHAUX 

Le Président, 
Max HALLET 

» ln g-ecn gem!, mag de vcthooging van het inte 
restbedrag wegens ultstel van betaling, een half ten 
honderd 's jaars op hel verschuldiud gebleven kapi 
taal overschrijden. » 

Art. 2. 

Na artikel 1907 van het Burgerlijk Wetboek, wordt 
ren nieuw artikel ingevoegd, luidende als volgt : 

" Art. 19071,is. - Bij gcheele of gedeeltelijke afbe 
taling van een lecning op interest, waarvan is bedon 
gen dat zij uilkecrbaar is op vasten termijn of in 
annuïteiten, hetzij de vereffening geschiedt op ver 
.schencn termijn of vooruit, kan van den schuldenaar, 
buiten het terugbetaald kapitaal en de verschenen 
interesten, niet meer dan zes maanden interest wor 
den gevorderd op de terugbetaalde som, berekend op 
het in de overeenkomst bepaald bedrag. 

» Alk hcpuling in strijd met dit artikel en mei hel 
vorig art ikel wordt. geacht niet g-cschren~n Ic zijn. 11 

De Yerslaugeve,·, 
G. MICHAUX 

De Voorzitter, 
~Jax HALLET 


